
INDEPENDENCE AR CANTILEVER MOUNT - 30MM INDEPENDENCE AR
CANTILEVER MOUNT

 The Independence Mount is a forward offset 30mm ring mount for rifles using
flat-top 1913 MIL-STD Picatinny rails. Centerline height is 1.5” above the
receiver. The cantilever offset allows for your scope to be mounted in a forward
position, maximizing both your head position and eye relief on AR platforms. It is
tough and sturdy, built to lock your scope down and eradicate any movement or
wobble between both the mount and rail, and the mount and rings. Independence
Mount is a solid, honest mount that gets the job done and won’t break the bank.

Attributes

Name: 30MM INDEPENDENCE AR CANTILEVER MOUNT
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047522
Mfr. No.: ARMNT-1
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.295kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm
UPC: 889157000817
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Sicherheitshinweise für die INDEPENDENCE AR
CANTILEVER MOUNT SWAMPFOX OPTICS 30MM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Independence AR Cantilever Mount von Swampfox Optics. Diese Montage ist
speziell für Gewehre mit flachen 1913 MILSTD PicatinnySchienen konzipiert. Um die Sicherheit und korrekte
Nutzung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Montage und die Zielfernrohre in gutem Zustand sind.
Halte die Montage und das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch befolgst.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Montage nur mit einem kompatiblen Zielfernrohr mit einem Durchmesser von 30 mm.
Ziehe die Befestigungsschrauben gemäß den Anweisungen an, um sicherzustellen, dass die Montage fest
sitzt.
Vermeide es, die Montage übermäßig zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Montage nicht mit anderen Zubehörteilen in Konflikt steht, die die Sicherheit oder
Funktion beeinträchtigen könnten.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung der Montage solltest du sie sofort nicht mehr verwenden
und den Hersteller kontaktieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein Gewehr sicher und stabil auf einer ebenen Fläche liegt.
Montageposition: Wähle die gewünschte Position auf der PicatinnySchiene deines Gewehrs.
Befestigung: Setze die Montage auf die Schiene und richte sie aus.
Anziehen: Ziehe die Befestigungsschrauben gleichmäßig mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine
sichere Verbindung zu gewährleisten.
Zielfernrohr anbringen: Setze das Zielfernrohr in die Ringe der Montage ein und ziehe die Ringe gemäß den
Anweisungen an.

Nutzung

Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Befestigungen und die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr sicher in der Montage sitzt, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Halte die Montage sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.
Stelle sicher, dass alle Teile der Montage ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts wende dich bitte an den
Hersteller. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Montage und deinem Anliegen bereithältst.

Wir hoffen, dass du viel Freude an deiner Independence AR Cantilever Mount hast und sicher damit umgehen
kannst.
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Independence AR Cantilever Mount Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Independence AR Cantilever Mount. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before installation and usage
to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure the mount is compatible with your rifle's flattop 1913 MILSTD Picatinny rail.
Always inspect the mount for any visible damage or defects before installation.
Use the mount only as intended; do not modify or alter its design.
Keep the mount and all accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope is properly secured in the mount to prevent movement or wobble.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque settings when tightening screws.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions that may affect its performance, such as
excessive moisture or extreme temperatures.
Regularly check the mount and scope for any signs of wear or loosening during use.
If you experience any issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation:

Position the mount on the Picatinny rail where desired, ensuring it is securely aligned.
Insert the mounting screws and handtighten them to hold the mount in place.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings, ensuring a
firm but not overly tight fit.

Scope Mounting:

Place your scope into the mount, ensuring it is properly seated.
Adjust the position of the scope for optimal eye relief and head position.
Tighten the scope rings securely, checking for any movement.

Final Check:

Doublecheck all screws and fittings to ensure everything is secure.
Conduct a visual inspection of the mount and scope for any signs of improper installation.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Seek out recycling programs or designated disposal sites
for electronic or metal products.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Independence AR Cantilever Mount, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Independence AR
Cantilever Mount. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mount
Independence AR Cantilever

Introducción
Gracias por elegir el Mount Independence AR Cantilever de Swampfox Optics. Este soporte de anillo de 30 mm está
diseñado para proporcionar una plataforma segura y estable para tu mira, mejorando tu experiencia de tiro. Esta
guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva,
cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Mount Independence AR Cantilever esté instalado correctamente antes de su uso.
Verifica que todos los componentes estén en buen estado y libres de daños.
Mantén el soporte y la mira alejados de fuentes de calor y humedad.
Utiliza el soporte solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Si observas algún daño o defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un mal funcionamiento.
Uso: No sobrecargues el soporte con más peso del recomendado. Asegúrate de que la mira esté bien
ajustada para evitar movimientos inesperados.
Mantenimiento: Revisa periódicamente el soporte para asegurarte de que todos los tornillos y conexiones
estén firmes.
Almacenamiento: Guarda el soporte en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Uso en condiciones extremas: Evita usar el soporte en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, incluyendo un destornillador adecuado.
Limpia la superficie del riel Picatinny donde se instalará el soporte.

Instalación:

Coloca el Mount Independence AR Cantilever en el riel Picatinny en la posición deseada.
Asegúrate de que el soporte esté alineado correctamente y no sobresalga del riel.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de fijación hasta que estén seguros, pero evita
apretarlos en exceso.

Montaje de la Mira:

Coloca la mira en el soporte, asegurándote de que esté centrada.
Ajusta los anillos del soporte para fijar la mira en su lugar.
Verifica que la mira esté nivelada y ajusta según sea necesario.

Verificación Final:

Después de la instalación, revisa que todo esté bien ajustado y seguro.
Realiza una prueba de tiro en un entorno seguro para asegurarte de que el soporte y la mira funcionen
correctamente.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Mount Independence AR Cantilever, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si es posible, recicla los materiales en lugar de desecharlos en la basura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Mount Independence AR Cantilever, así como para reportar productos
inseguros o accidentes, contacta a tu punto de contacto local en la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu Mount Independence
AR Cantilever de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Support Independence AR
Cantilever Mount Swampfox Optics 30mm

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support Independence AR Cantilever Mount de Swampfox Optics. Ce produit est conçu pour
offrir une installation sécurisée et fiable de votre lunette sur les fusils utilisant des rails Picatinny. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des fixations pour éviter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel pour des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le poids recommandé pour le montage de votre lunette.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou basses, humidité
excessive).
Ne laissez pas le produit exposé à des produits chimiques ou des nettoyants agressifs.
Vérifiez régulièrement le réglage et la sécurité des anneaux pour éviter tout mouvement indésirable de la
lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Déballez le support et vérifiez qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou endommagées.
Lisez les instructions d'installation fournies.

Installation :

Placez le support sur le rail Picatinny de votre fusil.
Assurezvous que le support est bien aligné et en position avancée pour maximiser le dégagement
oculaire.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un outil approprié, en veillant à ne pas trop serrer.

Montage de la Lunette :

Installez votre lunette dans les anneaux du support.
Serrez les vis des anneaux pour maintenir la lunette en place, sans forcer.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que tout est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Faites un essai de tir pour vous assurer que la lunette est stable et correctement positionnée.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin du produit, jetezle de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les directives locales sur le recyclage ou la mise au rebut des équipements d'armement et des
accessoires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou rechercher des points de contact dans votre pays.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre Support
Independence AR Cantilever Mount Swampfox Optics 30mm. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité
lors de l'utilisation de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount
Independence AR Cantilever

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount Independence AR Cantilever di Swampfox Optics. Questo prodotto è progettato per
offrire un montaggio sicuro e affidabile per il tuo mirino. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il montaggio solo per l'uso previsto, ovvero per fissare un mirino su fucili compatibili con rotaie
Picatinny.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se noti parti danneggiate o mancanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche del produttore.
Assicurati che il montaggio sia installato correttamente e che sia ben fissato alla rotaia.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità strutturale.
Non tentare di modificare o riparare il montaggio da solo; contatta un professionista se necessario.
Usa sempre occhiali protettivi quando lavori con strumenti per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari (chiavi esagonali, cacciaviti, ecc.).
Pulisci l'area di montaggio sulla rotaia Picatinny per garantire un contatto ottimale.

Installazione:

Posiziona il Mount Independence sulla rotaia Picatinny, assicurandoti che l'offset del cantilever sia
rivolto in avanti.
Allinea i fori del montaggio con i binari della rotaia.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente ma senza
eccessiva forza per evitare di danneggiare il montaggio o la rotaia.
Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.

Uso:

Una volta installato, posiziona il tuo mirino nel montaggio seguendo le istruzioni del produttore del
mirino.
Regola la posizione del mirino per ottimizzare la tua linea di vista e il comfort visivo.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il mirino rimanga fissato e che non ci siano segni di
movimento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici e plastici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Verifica se ci sono punti di raccolta per il riciclaggio nella tua zona.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web di Swampfox Optics. Ricorda che è
importante avere sempre a disposizione un contatto per eventuali problemi di sicurezza o richieste di informazioni sul
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Mount Independence AR
Cantilever. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattare un professionista se hai dubbi o
domande.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mocowania
Independence AR Cantilever Mount Swampfox Optics
30mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Mocowania Independence AR Cantilever Mount od Swampfox Optics. Naszym priorytetem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz skuteczności naszych produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie mocowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj mocowanie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie przeciążaj mocowania, stosując celowniki o wadze przekraczającej zalecane limity.
Upewnij się, że mocowanie jest prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu mocowania, aby uniknąć obrażeń.
Nie modyfikuj mocowania w żaden sposób.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy mocowanie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Umieść mocowanie na szynie 1913 MILSTD Picatinny.
Użyj odpowiednich śrub, aby mocno przymocować mocowanie do szyny.
Sprawdź, czy mocowanie jest stabilne i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Zamontuj celownik na mocowaniu, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczony.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony, aby zapewnić optymalną widoczność.
Regularnie kontroluj mocowanie i celownik podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj mocowania do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzone lub niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub sprawdź oficjalną stronę internetową Swampfox Optics.
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INDEPENDENCE AR CANTILEVER MOUNT
SWAMPFOX OPTICS 30MM Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit INDEPENDENCE AR CANTILEVER MOUNT jalustan. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja luotettava kiinnitysvaihtoehto 30 mm:n tähtäimille. Tässä oppaassa annetaan tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti jalustan kiinnitys ja kunto.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että jalusta on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita jalustaa tai tähtäintä.
Käytä vain suositeltuja 30 mm:n tähtäimiä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa jalustan tai tähtäimen liikkumista.
Tarkista jalustan ja tähtäimen välinen kiinnitys ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja että työskentelyalue on turvallinen.
Kiinnitys:

Aseta jalusta tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä jalusta kiväärin Picatinnyrautaan 1913 MILSTD standardin mukaisesti.
Varmista, että jalusta on tukevasti kiinni.

Tähtäimen Asennus:
Asenna 30 mm:n tähtäin jalustalle.
Varmista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ja että se on oikein kohdistettu.

Käyttö

Käytä jalustaa vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista jalustan ja tähtäimen kiinnitys ennen jokaista käyttöä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa ja suojaa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteenkäsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Kiitos, että valitsit INDEPENDENCE AR CANTILEVER MOUNT jalustan. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod na bezpečné použití montáže Mount
Independence AR Cantilever

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž Mount Independence AR Cantilever od společnosti Swampfox Optics. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a stabilní upevnění vašeho puškohledu na pušky s plochými 1913
MILSTD Picatinny lištami. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme vás, abyste si
pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto manuálu.
Zkontrolujte, zda je montáž a puškohled správně upevněn a že nejsou žádné známky poškození.
Udržujte montáž v suchu a čistotě, aby se zajistila její dlouhá životnost a správná funkčnost.
Používejte montáž pouze pro účely, pro které byla určena.
Dbejte na to, aby montáž nebyla vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její
výkon.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s montáží a puškohledem noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky nebo
odrazem.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utaženy.
Nikdy se nepokoušejte upravit montáž během používání pušky.
Ujistěte se, že je puška vždy zabezpečena a že je v bezpečné poloze, když s ní manipulujete.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče.
Zkontrolujte, zda je montážní plocha čistá a suchá.

Instalace montáže

Umístěte montáž na Picatinny lištu pušky.
Ujistěte se, že montáž je v požadované poloze a vyrovnaná.
Pomocí šroubů upevněte montáž k liště, dokud nebude pevně držet. Nepřetahujte šrouby, abyste
předešli jejich poškození.

Upevnění puškohledu

Umístěte puškohled do montáže a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Upevněte puškohled pomocí kroužků a šroubů. Zkontrolujte, zda je vše pevně utaženo.

Kontrola a údržba

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž a puškohled správně upevněn.
Pravidelně kontrolujte, zda se montáž a puškohled nezvolnily během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu a recyklaci.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace v místě vašeho bydliště.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaný servis nebo prodejce, kde
jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste usnadnili proces.

Děkujeme, že jste zvolili montáž Mount Independence AR Cantilever. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
a efektivní používání vašeho produktu.


